
Señor;
R ubén Valenzuela Carillo
Presidente Comunidad “ Conjunto Habitacional M atta - Viel”. 
Presente

Santiago, 26 marzo 2010

Mediante la presente entrego “Informe de Situación del Conjunto Habitacional Matta -
V iel”.

Este informe considera los aspectos generales de la situación presentada en su condominio, 
acompañado con el informe del Ingeniero Calculista, que tiene relación con los aspectos 
estructurales y los alcances reales para su reparación o intervención.

Atentamente
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A. IDENTIFICACIÓN DE LA PROPIEDAD 

Conjunto Habitacional "MATTA - VIEL"

Ubicación: Av. San Ignacio 1121 -  Santiago Centro 

Descripción

Se trata de un Conjunto Habitacional que ocupa la nnanzana comprendida entre Av. Matta, 
por el norte. Av. San Ignacio por el Oriente, Calle Santiaguillo por el Sur y Av. Viel por el 
Poniente.
Este conjunto esta conformado por cuatro edificios, Block A, de cuatro pisos, Block B, de tres 
pisos, con departamentos "Dúplex"', Block C, D de tres pisos, que considera en piso tres, 
departamentos "Dúplex", el conjunto cuenta con un total de 94 departamentos.

Antecedentes Técnicos

Se tuvo a la vista fotocopia de las especificaciones técnicas de las obras, donde se señala la 
materialidad de las obras, considerando desde replanteo de las edificaciones hasta las 
terminaciones, además de las instalaciones, además copia de planos estructurales 
identificando los cuatro tipos de edificios del conjunto

B. SITUACIÓN

Ha solicitud de el presidente de la comunidad "Conjunto Habitacional Matta -  Viel", Sr. 
Rubén Valenzuela Carrillo, se realizo una visita técnica y un diagnostico de la situación actual 
del conjunto, posterior al sismo que afectado al centro -  sur del país.
Si bien es cierto este diagnostico esta focalizado en las áreas comunes del edificio, se 
realizaron inspecciones al interior de algunos departamentos, objeto de verificar la real 
situación de algunas fisuras, y grietas aparecidas en las fachadas de los distintos block, no 
obstante es necesario indicar que este informe en ningún caso considera el interior de los 
departamentos.

Con todo lo anterior es necesario precisar que se realizo una inspección ocular a las 
estructuras soportantes de los edificios, subterráneo, correspondiente al sector de bodegas, 
áreas comunes y locales comerciales orientados hacia Av. Matta.
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I I y  l o i c ui i i c c a

en Obras Civiles

Objetivo

El presente Informe de Situación pretende clarificary determinar los daños visibles 
presentados por la estructura de los edificios que comprenden el conjunto y entregar, a 
solicitud de los vecinos, una recomendación para la reparación de las fallas encontradas.

Áreas consideradas en la inspección

Las áreas inspeccionadas son;

1) Hall acceso y estructura soportante

2) Estructura edificios

3) Bodegas Subterráneas

4) Pasillos circulación entre edificios

5) Pasillos circulación y escaleras

6) Azotea y copas de agua

7) Locales Comerciales

C. DESARROLLO

1) Hall Acceso y estructura soportante 

Descripción:
El conjunto presenta diversas numeraciones siendo el acceso principal y por "Avenida 
San Ignacio 1121"
Esta comprendida por un espacio abierto por sus cuatro costados, cubierto por una losa 
de los departamentos del Block A, en este sector se destaca la presencia de machones de 
Hormigón armado, y muros estructurales de igual materialidad, mas un radiery losa 
recubierto por baldosas al liquido, color rojo.

Situación post -  sismo:
Las losas, machones y  vigas de hormigón armado no presentan daños estructurales 
visibles, atribuibles al sismo, no presentan fisuras las baldosas, las que son factibles de 
encontrar al tratarse del trabajo de materiales considerados frágiles.
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2) Estructura edificios 

Descripción:
Todos los edificios están estructurados en base a marcos y muros de hormigón armado, 
en fachadas que enfrentan a la Avenida Viel contempla un doble tabique de albañilería 
de ladrillos, considerando una cámara de aire como una solución de aislamiento acústico 
-térmico.

Situación post-sism o:
Como era esperable se produjo una falla en los tabiques de albañilería que presentan 
diversas situaciones, desde simple fisuras a grietas importantes, esto último es notable 
en las fachadas de todo los edificios que enfrentan la Avenida Viel.
La misma situación se presento en los muros estructurales y soportante de todos los 
edificios, estos presentan una grieta que recorre de un extremo al otro de las fachadas, a 
una altura aproximada de 2.08 metros, medido desde el nivel de piso terminado interior 
de los departamentos.
Esta grieta, según lo observado en visita inspectiva, y dada a la forma en que se 
presenta, se deduce que correspondería a un problema inicial en el proceso 
constructivo, esto es una junta fría. En términos simple, una junta fría es un receso en el 
proceso de hormigonado de algún elemento y la posterior continuación, con un desfase 
de horas o días.

3) Bodegas Subterráneas 

Descripción:
Las bodegas están ubicadas en el subsuelo de los Block, construidas en base a pilares y 
muros de hormigón armado, que son la continuación de los elementos soportantes de 
los edificios, además de separaciones en albañilería de ladrillos, las puertas son de 
madera colgadas en marcos de fierro con un sector de ventilación superior en dintel

Situación post-sism o:
En general no presentan daños estructurales, salvo fisuras en juntas de dilatación y como 
era de esperar fisuras en los tabiques de albañilería de ladríllo
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4) Pasillo circulación entre edificios 

Descripción:
Están estructurados en base a pilares metálicos redondos, y una estructura superior en 
igual material además de una cubierta de policarbonato

Situación post -  sismo:
Esta no presenta daños visibles atribuibles al sismo del 27 de febrero del 2010

5) Pasillos circulación y escaleras 

Descripción:
Los pasillos que comunican y distribuyen entre nivel de patio y distintos pisos de los 
edificios, están constituidos en base a losas de hormigón y vigas invertidas de hormigón 
armado, las escaleras están estructuradas con elementos en "voladizo", empotrados 
desde muros de hormigón, en algunos casos se tiene una viga central que recibe los 
peldaños.

Situación post -  sismo:
En inspección ocular no se encontraron fisuras o grietas en losas, vigas, y escaleras 
(peldaños y viga central).
En extremo de pasillo de distribución en Block B, se aprecia una ruptura de baldosas 
producto de la presión ejercida al momento del sismo, por una placa metálica inserta 
entre losa y baldosa, esta está soldada al tubo de descarga de basura, el que al ser 
sometida a esfuerzo por el sismo permitió esta falla.
Es preciso indicar que en estos extremos existe además un desprendimiento importante 
de recubrimiento de la armadura de la losa inferior, que dada sus características y 
estado de conservación corresponderían a un periodo anterior al sismo.

6) Azotea y copas de agua 

Descripción:
La azotea de los edificios esta constituida por la última losa del edificio, (se inspecciono 
la azotea del Block A), sobre esta azotea esta instalada la copa de agua que entregaba el 
agua potable a cada departamento del edificio, se aprecia una instalación de membrana 
asfáltica, con una cara superior en base a papel aluminio, faltando una sección (sector 
sur), por instalar, donde actualmente existe un tratamiento de un producto bituminoso 
mas arena.
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Además existen unas casetas para la protección de válvulas que permiten la distribución 
del agua potable y una serie de cañerías de cobre que cumplen con esta misión.

Situación post -  sismo:
La losa no presenta fisuras o grietas ai.ribuibles al sismo, no descartando micro-fisuras, 
que puedan causar en un futuro, filtración de aguas lluvias al interior de los 
departamentos.
La copa de agua presenta fisuras menores en su estructura soportante, y 
desprendimiento importante de estuco, consultada la administración se nos señalo que 
esta in-operativa, por lo que al momento del sismo no tenia carga de agua adicional.
Las casetas presentan daños menores en su estructura de albañilería de ladrillo, lo que a 
permitido un desplazamiento en el apoyo de a lo menos una abrazadera de la cañería de 
cobre que conduce el agua potable.
Las cañerías de cobre al momento de esta inspección no presentaban roturas o 
desplazamientos.

7) Locales Comerciales 

Descripción:
Por Avenida Matta, existen ocho locales comerciales perteneciente al conjunto 
habitacional, estructurados al igual que los edificios interiores en base a marcos y muros 
de hormigón armado.

Situación Post -  sismo
Estos no presentan daños estructurales, al momento de esta inspección, solo daños 
menores en estucos albañilería de ladrillos, que como se indico en párrafos anteriores 
por su naturaleza y data de construcción no están en condiciones de soportar esfuerzos 
aplicados en un sismo.

8) Elementos destacados.

Descripción:
En este punto se incluyen los elementos que presentaron un comportamiento notorio a 
los esfuerzos aplicados en el sismo del 27 de febrero, que por tratarse de singularidades 
se destacan como puntos importantes
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Cabeza de muro Block D
Se registra en esta inspección que la los extremos del muro estructural entre 
departamentos 1 y 2 del Block D, están con desprendimiento de hormigón y armadura 
de refuerzo deformado, esto si bien es cierto no representa en ningún caso peligro de 
colapso del muro o del edificio, debe ser reparado en forma pronta para obtener un 
adecuado restauración de la capacidad de soporte del elemento.

Viga simplemente apoyada
Se registra, en eje posteriora los locales comerciales, la existencia de una viga con sus 
extremos "simplemente apoyado", que han perdido parte del revoque de estuco, cabe 
indicar que esta solución estructural es completamente valida utilizándose hasta el día 
de hoy.
La pérdida de mortero de estuco no representa daño alguno para la estructura y 
estabilidad de la construcción.

D. Recomendaciones Para Reparación

Con el objeto de entregar las recomendaciones adecuadas para las reparaciones, es 
preciso indicar que se tienen tres tipos de fallas.

a) .^aüa s.ncue.ntro tabique — msrco estructura!

b) Falla recu b rim ien to

c) Falla muro estructural

a) Falla encuentro tabique -  marco estructural 

Descripción:
Esta falla corresponde al encuentro entre tabiques de albañilería de ladrillo y viga de 
hormigón, pilar o machón de hormigón, que conforman una solución estructural

Recomendación de reparación:
En sectores donde las fisuras o grietas representan una posibilidad cierta de 
desprendimientos de los elementos es recomendable el retiro total de la albañilería y su 
reemplazo por estructuras livianas, es recomendable la instalación de tabiquería tipo 
Volcometal.

En sectores donde los daños de fisuras no representan un riesgo mayor, fisuras menores 
que no hayan cortado el tabique, es posible la reparación con morteros epóxicos.
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Se recomienda la utilización de Mortero de reparación SIKALISTO REPAIR PLUS, u otro 
de características técnicas similares.

b) Falla Recubrimiento 

Descripción;
Esta falla corresponde al desprendimiento de los morteros de estucos, aplicados sobre 
los muros de hormigón o albañilería, por lo que no presentan riesgo estructural.

Recomendaciones de reparación:
Es necesario previo a la restitución de los estucos desprendidos, realizar una limpieza 
total del sector, retirando los fragmentos sueltos y que aun permanecen sobre los 
paramentos, posteriora ello, se recomienda la aplicación de un puente adherente para 
luego aplicar el mortero de reparación.
Se recomienda la utilización de Mortero de Reparación SIKALISTO REPAIR PLUS, u otro 
de características técnicas similares.

c) Falla muro estructural

i) Falla en junta fría:

Descripción;
Esta falla corresponde a una grieta que se presenta a todo el largo de los muros 
estructurales, a una altura promedio, al no presentar descenso de las losas, presencia de 
armaduras quebradas o dobladas se infiere que no ha sufrido daño estructural.

Recomendaciones de reparación;
Se recomienda realizar un tratamiento de junta, utilizando mortero epóxico, para lo cual 
es necesario aplicar el esquema básico recomendado por los fabricantes de los 
productos.
Se recomienda la utilización de SIKADUR PAV, con una base de SIKADUR 52, u otro de 
características técnicas similares.

ii) Falla extremos de muro 

Descripción:
Esta falla corresponde al desprendimiento hormigón y presencia de armadura de 
refuerzo doblado, en Block D
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Recomendación de reparación
Para la reparación de dicho elemento estructural, se sugiere encargar diseño para 
reemplazo de fierro. Este diseño deberá incluir cantidad y ubicación de alzaprimas, 
etapas en que se podrá picar y descubrir fierro, ubicación de traslapos, diámetro del 
fierro, resistencia del hormigón y cualquier otro parámetro necesario.

Es necesario indicar que se detectaron fallas reparadas con anterioridad, presumiblemente 
ocasionadas en el sismo de 1985, estas pueden ser reparadas siguiendo el esquema 
recomendado en los párrafos anteriores, considerando la naturaleza de ios materiales.

E. Comentarios Finales 

De las soluciones técnicas

Frente a la situación presentada por el sismo que afectado a la zona centro -sur de nuestro 
país,, es esperabie encontrar daños importantes en las estructuras soportantes de cualquier 
construcción que haya estado en el radio de acción de la onda sísmica.

En consideración a lo anterior es necesario mencionar que no se han encontrados grandes 
daños en la estructura de los edificios, es preciso indicar que la inspección fue ocular, solo 
en áreas comunes del edificio, exceptuando en los departamentos en que fue necesario 
ingresar, objeto de precisar los daños del conjunto.

Con respecto a las fisuras y grietas encontradas en los edificios, se puede afirmar que son 
esperabies dado la magnitud el sismo, confirmando los problemas que se presentan con los 
tipos de materiales empleados, albañilería de ladrillos sin armar, tabiques "sólidos de 
volcanita".

Existen dos fallas importantes en las que hay que detenerse:

1. Existe una falla en todos los muros estructurales que por sus características, explicadas 
en punto 2) "Estructura edificios", corresponderían a una junta fría, en la actualidad 
estas juntas se procuran evitar en los procesos de construcción, mediante un adecuado 
llenado de moldajes, utilización moldes con un diseño que aseguren una continuidad del 
elemento a construir, pero si no es posible realizar el llenado de un elemento de 
hormigón de una sola ves, existen en el mercado, productos que aseguran la adherencia 
entre hormigones de distintas edades, estos son conocidos como "Puentes de 
adherencia".
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Esta claro que en la época en que se construyo este conjunto, década del cincuenta 
(1958), no se contaba con esta tecnología, además la experiencia nacional que se tenia 
con respecto a los sismo era escasa, cabe recordar que estamos analizando una 
estructura anterior al sismo de Valdivia, indicado como el mayor en magnitud que se 
tiene registro en la historia reciente de la humanidad.

2. La otra falla es la que presentan los extremos del muro entre departamentos 1 y 2 del 
Block D, en este único caso detectado hasta la visita del 18 de Marzo del 2010, se puede 
observar el desprendimiento de parte del hormigón y la presencia de la armadura de 
refuerzo de sus extremos, deformadas.
Un aspecto notable es que estos refuerzos, como la totalidad de la armadura de las 
cuatro torres, según la información que se tiene, son fierros lisos, y no estriados como 
los que en ia actualidad se instalan en las construcciones "modernas", y que a pesar de 
la data del edificio se mantienen en aceptables condiciones, esta falla es totalmente 
reparable obteniendo una restitución completa de la capacidad de soporte del muro, 
pero como lo indica el Ingeniero Civil en su informe, esto debe ser atendido como un 
proyecto de reparación estructural, que asegure una procedimiento de reparación 
adecuado, objeto de recuperar la capacidad de refuerzo de las armaduras de borde del 
muro comprometido.

Así y todo, es necesario precisar que las estructuras de los edificios que forman este 
conjunto habitacional, en general a soportado en forma satisfactoria el sismo del pasado 27 
de febrero, presentando daños reparables que no representan en caso alguno, riesgo de 
colapso de las estructuras soportantes.

De las consideraciones legales v de conservación histórica

Es necesario precisar que este conjunto Habitacional, esta inserto en la zona típica de 
Santiago, denominada como "Zona Típica Barrio Viel", según decreto 207, firmado el 5 
de junio del 2009, y publicado en diario oficial con fecha 07 de julio del 2009, que esta 
comprendida, desde sur a norte, por:

• Población Elena Barros
• Población Cifuentes
• Condominio Viel
• Población Cousiño
• Y la ya identificada propiedad en estudio "Conjunto Habitacional Matta -  Viel"
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La anterior precisión es necesaria, para que al momento de realizar las reparaciones que 
afecten a las fachadas o elementos considerados como parte de lo registrado en la "Zona 
Típica", se considere consultar lo dispuesto en la Ley 17.288 del 27 de enero de 1970, 
"Normas generales para inmuebles y zonas de conservación Histórica de monumentos 
Históricos y Zonas Típicas", además de revisar las posibles actualizaciones posteriores.

Además a lo anterior es necesario indicar que para efecto de reparaciones o intervención de 
edificios o conjuntos habitacionales es aconsejable consultar la LEY 19.537 "Ley 
Copropiedad Inmobiliaria", esta señala en su artículo 2 ,̂ párrafo 3, "Bienes de dominio 
común"
Letra a)
"Los que pertenezcan a todos los copropietarios por ser necesarios para la existencia, 
seguridad y consepyación del condominio, tales como terrenos de dominio común, 
cimientos, fachadas, muros exteriores y soportantes, estructura, techumbres, instalaciones 
generales y ductos de calefacción, de aire acondicionado, de energía eléctrica, de 
alcantarillado, de gas, de agua potable y de sistemas de comunicaciones, recintos de 
calderas y estanques."

En este párrafo se precisa claramente que los copropietarios son en su conjunto 
responsable del mantenimiento, reparación, o cambio de elementos dañados, que afecten 
el buen vivir o de la seguridad de los copropietarios.
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F. CONCLUSIÓN

El Conjunto Habitacional M ATTA- VIEL, a soportado de buena manera el sismo del pasado 
27  de febrero.
Se detectaron tres fallas destacadas que se repiten en los cuatro edificios, encuentros entre 
materiales distintos, desprendimiento de recubrimiento, y fallas estructurales en muros, 
siendo estos últimos los de mayor cuidado.
Además es necesario precisar que todas las fallas son reparables no constituyendo riesgo de 
colapso de las estructuras
Se recomienda el retiro de todos los elementos que presentan desprendiendo parcial en 
fachadas y muros interiores, objeto de evitar accidentes a personas o bienes, producto de 
proyecciones de estos.

Se debe aclarar que por tratarse de un Conjunto Habitacional, están regidos por la Ley 
19.537 "Ley Copropiedad Inmobiliaria", que obliga a la comunidad hacerse cargo de las 
mantenciones y reparaciones de las zonas comunes, como lo indica en su Articulo 2, párrafo 
3, letra a.

Por otro lado, y en complemento con la aclaración anterior, este Conjunto cuenta con la 
categoría de "Zona Típica", por lo que a su ves esta amparado por la Ley Ns 17.288, 
"Normas generales para inmuebles y zonas de conservación Histórica de monumentos 
Históricos y Zonas Típicas" por lo que aconseja antes de iniciar una intervención de 
reparación al conjunto, realizar las consultas a los organismos respectivos, que regulan el 
cumplimiento de estas leyes, objeto evitar infringir disposiciones vigentes, y su a ves optar 
posibles financiamiento.
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G. ANEXO

Informe Estructura! 

Ficha Técnicas
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Informe estructural visita

El día 18 de Marzo de 2010, a petición de! señor Juan Antonio Medel, ingeniero Constructor, 
concurro a evaluar de form a visual, los daños producidos por el sismo del día 27 de Febrero del 
2010, los edificios ubicados en Av. San Ignacio 1121.

La construcción evaluada, corresponde a 4 edificios de 5 pisos, construido en la década del 50 
(según información entregada por propietarios).

Com o información adicional, en la visita a terreno fueron mostrados: Planos estructurales y EETT 
de los edificios (fotos 01 y 02).

Foto 1. Planta tipo edificio 4 piso.
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Foto 2. Planta tipo edificio 5 piso.



La construcción corresponde a marcos estructurales rígidos en hormigón armado, con tabiquería 
en doble muro de albañilería, dejando una cámara de aire interior como aislante térmico y 
acústico (foto 3 y 4)

Foto 3. Detalle encuentro tabique de aibañilerla con marco hormigón armado.

Foto 4. Detalle encuentro tabique de albañilería con marco hormigón armado.



C a b e  señalar que el edificio cuenta con singularidades constructivas típicas del estilo de 
construcción de dicho año; fierro liso, juntas frías de hormigón a media altura y estucos, 
sobreiosas y afinados de gran dimensión, para aplomar y nivelar terminación típica del moldaje 
utilizado, que alcanza hasta 5cm de espesor (fotos 5,5 y 7).

Foto 5. Armadura de hormigón armado con fierro liso.

Foto 6. Armadura de hormigón armado con fierro liso.



Foto 7. Mortero de recubrimiento.

Fallas típicas

En el recorrido por el edificio, se observan fallas típicas que, pese a ser muy notorias, no revisten 
daños estructurales, tales como:

1 . - Falla encuentro m arco -tab iq u e

Producto de la diferente frecuencia de vibración de los distintos materiales, en la unión entre el 
tabique y el marco de hormigón, se produce una fisura reiterativa que no compromete la 
estructura del edificio.

Foto 8. Falla encuentro tabique-marco rígido.



Foto  9. Falla encuentro tabique-marco rígido.
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Foto 10. Falla encuentro tabique-marco rígido.
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Foto 11. Falla encuentro tabique-marco rígido.
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Foto 12. Falla encuentro tabique-marco rígido.



V-,,.’’':- \W^Sfe ■'•■- im

Foto 13. Falla encuentro tabique-marco rígido.

Dicha falla podrá repararse con reemplazo de tabiquería o con anclajes que sujeten la tabiquería 
(en caso de que el tabique se haya cortado en forma completa y comprometa la seguridad de las 
personas) o con tratam iento de fisura en caso que la falla no haya cortado el tabique.

Para los casos en que se decida reemplazar tabiquería, se recomienda utilización de tabiquería 
liviana tipo volcometal.

Tratam iento de fisura; limpiar completamente la fisura (si es necesario, se deberá agrandarla 
cortándola o picándola) y posteriormente rellenar con mortero epóxico.



Dentro de la inspección visual, se reconocen fallas producto de sismos antiguos (en particular 
terrem oto  de año 1985). Según comentarios de vecinos, las reparaciones se ejecutaron en base a 
m ortero, material que no tiene características elásticas, por lo que se entiende la reaparición de 
las fisuras (fotos 14 a 18).

Foto 14. Fallas previas.

Foto 15. Fallas previas.



Foto  16. Fallas previas.
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Foto 17. Fallas previas.



Foto  18. Fallas previas.

Se recomienda realizar tratamiento de fisura para evitar la reaparición de las fallas vistas por 
futuros sism es o por !a vibración típic.3 de! scctor y su continuidad a autopista centr?!.

3 .-  Fallas en recubrimiento.

La m ayor cantidad de fallas detectadas corresponden a fisuras de grandes dimensiones producto 
del corte del recubrimiento.

Com o se señaló anteriormente, el recubrimiento liega a aproximadamente 5cm de espesor. Dichas 
fisuras no comprometen la estructura del edificio (fotos 19 a 24).

Foto 19. Fallas revestimiento.
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Foto 20. Faüas revestimie.nto.

Foto 21. Fallas revestimiento.



Foto  22. Fallas revestimiento.

Foto 23. Fallas revestimiento.
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Foto 24. Fallas revestimiento.

Fallas puntuales

En la inspección realizada, se observa una falla horizontal en muros estructurales. La falla se habría 
prcducido en juntas frías de hormigonado (fotos 25 a 27).
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Foto 25. Fallas en muro estructural.
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Foto 26. Fallas en muro estructural.

Foto 27. Fallas en muro estructural.



D icha falla no produjo descenso en la losa y no se observa fierro doblado o cortado, por lo que se 
in fiere  que la estructura no presenta daños. Se recomienda realizar tratamiento de fisuras en 
d ich a falla.

En la cabeza de dicho muro, se observa fierro a la vista y doblado (fotos 28 a 30). Para la 
reparación de dicho elemento estructural, se sugiere encargar diseño para reemplazo de fierro. 
Dicho diseño deberá incluir cantidad y ubicación de alzaprimas, etapas en que se podrá picar y 
descubrir fierro, ubicación de traslapos, diámetro del fierro, resistencia del hormigón y cualquier 
o tro  parámetro necesario.

Foto 28. Fallas en muro estructural, fierro doblado a ía vista.

Foto 29. Fallas en muro estructural, fierro doblado a la vista.
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Fo to  30. Fallas en muro estructural, fierro doblado a la vista.

Conclusiones

T ra s  una exhaustiva visita a los espacios comunes del edificio, se concluye que los daños 
observados no constituyen un riesgo para la estructura.

La mayor parte de los daños corresponden a desprendimiento de mortero de recubrimiento o 
fa llas en elementos que no son estructurales.

Se recomienda revisar y reparar a la brevedad falla horizontal en muro estructural.

ANDRÉS VERA SALINAS 
INGENIERO CIVIL EN OBRAS CIVILES 

UNIVERSIDAD DE SANTIAGobE CHILE



Ficha Técnica 
Versión Octubre, 2006 
Sikadur* PAV

Sikadur* PAV
Mortero de reparación de pavimentos

Definición
General Sikadur® PAV es un mortero de reparación, de tres componentes, elaborado en 

base a resinas epóxicas cuyo color final es similar al de un pavimento de hormigón. 
Se confecciona utilizando los componentes A y B de Sikadur® 52 y el Rller PAV 
como parte C. No contiene solventes.

Usos a  Como mortero de reparación y relleno sobre; hormigón, mortero, piedra, acero, 
fierro, etc,

í i  Como mortero de reparación en bordes de juntas, nido de piedras, carpeta de 
rodado en pavimentos de hormigón, 

íg Reparación de bordes de juntas, debido a dificultades en el corte y en las faenas 
de desmolde en pavimentos de homiigón.

Ventajas S  sikadur* PAV no contiene solventes volátiles.
S  Endurecimiento rápido y sin retracción.
H Elevada adherencia incluso a sustratos ligeramente húmedos. 
3  Excelentes resistencias mecánicas.
X  Excelentes resistencias al desgaste e impacto.

Datos Básicos
Color Gris (mezcla A + B + C)

Almacenamiento Dos años en envase original bien cerrado en lugar fresco y bajo techo, a 
temperaturas entre 5'C y 25°C. Acondicione el material a 18°C - 30°C antes de 
usar.

Presentación W. Sikadur* 52 ; juegos (A.+B) de 1 y 5 kg 
S  Filler PAV ; sacos de 5 kg

Datos Técnicos
Densidad 2.1 kg/dm (A +B+C)

Resistencias Resistencia a compresión 
1 día ; 570 kgf/cm̂  
7 días : 690 kgf/cm̂

Potllfe ig. 20“ C; 40 minutos 
iíf 30= C; 20 minutos

Aplicación
Proporción de mezcla A :B ;C = 2 ; 1 ; 15 en peso.

Consumo 0.35 kg de Bikatiur*  ̂ 52 + 1,75 kg de Filler PAV por litro de relleno ( 2,1 kg de 
Sikadur® PAV por litro de relleno)
.  . ____ _■ _____________________________________ 1- 'A! - 1  1________ - . - i -  i.____ _ O O

superficies
Al momento de aplicar Sikadur 
de edad, encontrarse limpio, seco, exento de polvo, partes sueltas o mal adheridas, 
sin impregnaciones de aceite, grasa, pintura, etc. Firme y sano con respecto a sus 
propiedades mecánicas. Para una adecuada limpieza es recomendable el uso de 
chorro de arena y otros métodos mecánicos tales como pulidora, gratas de acero, 
un tratamiento enérgico con escobilla de acero, picado etc.

Para obtener óptima adherencia, imprimar con Sikadur® 52 aplicado con brocha.



!nsln.iccior?es de mezclado Meyclar tnfaimpnte !o>; pnvsse? A y B (Stifadur* 52). en un tercer recipiente limpio
y seco, revolver en forma manual o mecánica hasta obtener un color uniforme, 
iuego agregar et comporiente C íFtiSer PAV) en ia proporción de 1 kg de Sikadur® 
52 ( .A -r 3 i per 5 kg de Flíier PAV . Mezclar durante 5 a 7 minutos. En eí caso que 
e: vOiLimen a utiazar sea infenor al entregado en los envases, se podrán suíxltvidir 
ios CDír,ponentes respetando en forma rigurosa las proporciones indicadas en 
Datos Técnicos.

Lim pieza de herramientas Las ne'ramienias v o s  instrumentos riehpn ser iimolacos Inmediatamente desoués 
de- empleo con diiuyente a <a plroxllina.

Método de aplicación La temperatura mínima de ia superficie debe ser de 5“C. Apiique sobre la 
imprimación fresca.

La co.ccacion se puede reai/zar mediante espátula o Hana. alisando y compactando 
3i mismo tiempo. E: espesor máximo que se puede apti'Car en una capa es de 4 
cm. para evitar contracciones térrrilcas.

,A '3 intemperie e! producto puede presentar un camoic de coloración.

La temperatura da servicio del Sikadur* PAV es entre -20 y ^0~C.

Notas Tocos ios datos técnicos del producto indicados en esta hoja de catcs se basan en 
pruebas de laboratorio.
Los datos medidos, reaes pueden variar debido a circunstancias más aiiá de 
nuestro co iilid .

Restricc iones Locales Oossr.'s, per favor, cue cg~ c resutíado ds regulaciones locaíee especificas si 
funcícnamiento ce este producto puede variar de un país a otro. Consultar, por 
favor, -a hoja de datos loca: de! producto para ¡a descripción exacta de sOS campos 
de apilcación.

Instrucciones de seguridad
Salud  y Seguridad P a 3  info-nacion y consejo sobre segurioac en ;a manipulación, a^macenam-iento y 

dispos'ción de p.-oductos qui.micos. ics usuarios deben refsri.'se a ia ficha de datos 
de seguridad vigente, ia cuai contiene datos físicos, ecológicos, toxicolcgicos y 
otros datos relativos a la sepuridad. En caso de emergencia llamar ai C iTU C  a  ios 
sicuientes fonos: S3535o5 ocr Intox.icaciones ó 247S600 por emergencias 
aui.micas.

Observaciones
uso final de pnDduc:os de Slka. se dan en buena fe &asaca en si ccnocinienio y 
experiencia actual ds Sika de ios producios cuando se f^n almacerado 
ap.'opiadamente, manipulados aplicados bajo las condiciones normaiss da 
acuerao con las recomenoadones de Sika. En ia prácti’ca, las diferencias en 
maieriaies. substratos y condiciones reales dei sitie son taies que ninguna garantía 
sn re;acicn a la comerciaiización o de aptitud para un propósito particuiar. ni 
cua qurer obligación que surja en absoiulo de cualquier relación ie-gal, puede ser 
inferida de esta información, ni de cualquier otra rscomendación esc.rita, o de 
cua'cuíer otra sugerencia ofrecida. El usuario debe probar la aptitud de; producto 
oara :a apilcación / proposito propuesto. Sika se reser.-a al dereciio para cambiar 
¡as propiedades dé sus productos. D'eben observarse los derechos de propiedad 
de terceras partes. Todas ias órdenes de compra son aceptadas sujetas a nuestras 
condjc'iDnes actuales de venta y entrega. Los usuarios siempre deben referirse a la 
mas recier,te sdición dé la Ficha Técnica loca;, deí producto correspondiente, 
coplas de ia cuai se proporcionarán a su soücitud.

SícaSA. ome 
Ptite. S. Alende S6 
San Joaquín 
Sarilia§5
cnse

Tei. 562 5Í0S510 
Fax M 2 f Í2 3735 vwwsika.ü m



H cha Técn ica 
Versión Octubre. 200S 
Slkaiisto Repair Plus

Sikalisto^ Repaír Plus
Mortero de reparación impermeable y expansivo

Definición
General SiKalisto'" RepaJr Plus .mortero a Ja se  ds c?rrie^tp de UP. S-OiO componen!?, 

que amasado con agua forma una ^.ezcia de consistencia adecuada para realizar 
reparaciones ,n^permeao:es en cuaiquer posidon. soc-re hormigon o a:bañliería.

Usos Reparaciones en genera! en donde ss requiere e? uso de un mortero impermeabie 
de a:ta calidad, con ei cua' se obtenga un relleno carente ds retracciones como;

^econsfituclon de- mortero de pega en una aibañilería.
. Reiien.o de tensores en uria vivienda de aíbañi'eria armada.

Reparación de gr?stas en muros de albanBeria. bloques ce cemenio.
Reparación de gnetas en estucc-s.
.Anciajes menores.
!-(ep3ración ds grietas en piscinas, estanques, jardineras.
Reparadones en zonas ^lumedas corrio baños, cocinas, etc.
Reparaciones sn muros exteriores.

Ventajas S ika listo " Repair Plus es un mortero liste, fácil de mezc;ar y coiocarque presenta 
ias siguientes propiedades:

=s un producto tixotropico y autosopcrtante. pueae cosocarse ya sea en muros, 
cielos, pisos, etc.

- Elevadas -asistencias mecánicas, tanto a ia con-presión como a la fiexotracción. 
Su expansión controlada evita el problema ce fisuraciórs que normalmente se 
presenta sn una reparación.

>; Por zratarss ds un producto predosíficado que sóiO requiere que se agregue 
agua para su coiocacion, asegura la obienclór', de ias propiedades tanto en 
esiado fresco como endurecido.
Su Impermeabilidad lo hace apto para ser apiicado en zonas hú.Tiedas,

Datos Básicos
Color Pa vo color gris.

A lm acenam iento S ika lis to ' Repair P lus debe mantenerse en sitio f.'-esco y bajo techo; en estas 
condiciones se puede a macenar en su envase cerrado ongin.al durante 3 meses.

Presentación

;

: S-aco 50 Kc. 
- Saco tO  Kc. 

Saco 5 kg

Datos Técnicos
fíesistsn.cla a compresión a 24 horas: > 50 Karomr, 

■ Resistencia a compresión a 2S dias: > 200 kgt-cm^

Aplicación
Proporción  de mezcla 17% de agua aproximadamente.

Consum o Para litro de -’-eiíeno se requiere 2.1 kg. tíe S ika listo ' Repair P lus.

superficies rna' adheridas, teniendo ¡a precaución de obtener una superficie übre de poívc o 
cua'ciiier materia; quB impica una buena adherencia. Efectuada esta preparación, 
debe humedecerse ia superficie hasta saturar los capiiares y poros de* material a 
reparar.



In stn jcc io nes de rriezciado Cn un recipierúe irr.peítrieatle deberá aclocarse SikalisTo® Repair P lus y agregar
agua mezclando en forma manuat o mecánica hasta obtener una mezcla trabajable 
y  tixotrdpica.

Debe considéralas un vciumen de 17C cm"* de agua aproximadamente por cada 
kiic de Sikalisto® Repair P lus, En caso de una pérdida de traoajabiiidad. no debe 
agregarse agua, basta tan sólo con remezcíar el mortero para recuperar la 
ccnsisísnda inicial.

Método de aplicación

Notas

Una vez preparado S ika iisto ' Repair P lus, debe colocarse aníes de transcurridos 
30 msnuTcs. utilizando espátula o liana, presionando sobre la superficie a revenar 
en fcrma inicial y posteríormenie rellenar hasta lograr el nivel deseado.

Cuantío el proaucio quede exC'Uesto directamente a la intemperie, deoe 
n'ia.ntenerss hi-medo dura.nte 7 días.

Pa'a una mejor adherencia entre S ikaiisto" Repair P lus y el elemento a reparar, 
puecs utiüza'se un puente de adherencia epcxicc (Sikadur* 32 o Cofmaflx* 32> o 
una .echada de cemento confeccionada con Sika''' Látex.

Tooos ios dates técnicos del producto indicados en esta hoja de oatos se basan en 
pruebas de íabora:ono.
Los catos medidos reales pusden variar debido a circunstar>cÍ3E más aMó de 
nuest-c control.

Observaciones

Restricc io nes Locales Obsea-e. por favor, cus como resultado de regulaciones iocaies específicas e;
funcionamiento os este producto puede variar ds un pais a otro. Consultar, por 
favor. ;a hoja ds  daios ioca' del producto para ?a descripción exacta de sos campos 
de ap'icación

fnstrucclones de seguridad
Salud y Seguridad Para in'ormacion y consejo sobre seguridad en ¡a ma.nfpuladón. aímacsnamiento y

disoosición de ofcductcs cum cos. ios usuarios deben referi.'se a ía ficha oe datos 
de seguridad vigsnie, la cua contiene dates físicos, ecológicos, toxicolcgicos y 
oi.'os datos rs.aíit-os a la seguridad. En caso de em.ergencia llamar ai CITÜC a ;os 
siguien:es fonos: 5353S0D por intoxicaciones ó 2473S00 por emergencias 
quimicas.

La inforniaciór. y. en particular. ;as '^comendaciones relacionadas a ia apiicaaón y 
uso fina! de productos ae Sika. se can en buena fe basada en el conocimiento y 
experiencia actual de Sika de ios produc-os cuando se han aimiacenaco 
apropiadamente, man.ipulados y apíicados bajo las condiciones normaies de 
acusrco con ;as recomendaciones de Sika. En ía práctica, las diferencias en 
miateria es. subsfatcs y condidones reales deí sillo son taies que ninguna garantía 
en re.ación a la comercialización o de aptitud para un propósito particular, ni 
cu3:qu;er obiigadón que surja en absoluto de cualquier relación legal, puede ser 
inferida ds esta información, ni de cualquier otra recomendación escrita, o de 
cualquier otra sugerencia oírecioa. El usuario debe probar ia ap'liud dei produao 
para a  ap;¡cacion y proposito propuesto. Sika se reserva ei derecho para cambiar 
las propiedades de s - prc-ductos. Deben observarse los derechos de propiedad 
de terceras partes. Tocas .ías órdenes de com.pra son aceptadas sujetas a nuestras 
condiciones actuales da venta y entrega. Los usuarios siemipre deben referirse a ia 
más reciente edición de la Ficha Técnica loca’ de! producto correspondiente, 
copias de ia cua' se proporcionarán a su soílctojo.

S.A. cnje 
PtJíe. S. Alenae 65
SanJcaquin Tei K 'iS iO íf .lO
Saníago F=ax 56 2 552 3735
Chie WüoV.'



Ficha Técn ica 
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Sikadur 52

Sikadur® 52
Base epóxica para inyección y morteros epóxicos

Definición
General Sikadur® 52 es un sistema de dos componentes, a base de resina epoxi 

modificada, exento de solventes, de excelente fluidez. Se  utiliza para inyecciones 
de grietas en hormigón y también como base para confeccionar el mortero 
Sikadur® PAV.

Usos _  En reparaciones estmcturales con excelente adherencia al hormioón, mortero, 
piedra, acero, fierro, madera.
En inyecciones de grietas inactivas, en represas, puentes, pavimentos, pilotes, 
elementos prefabricados y pretensados, construcciones industriales y civiles en 
general, para recuperar las características monolíticas de una estructura 
agrietada.
Como base para la confección del mortero epóxico Sikadur® PAV.

Ventajas Sistema base para Inyección de grietas y confección de morteros epóxicos. 
Elevado poder de penetración en fisuras muy angostas.
Alta adherencia y resistencia mecánica.
Puede ser aplicado sobre superficies saturadas superficialmente secas.
No tiene retracciones durante su endurecimiento.

“  Excelente resistencia en pocas horas.
No contiene solventes.
Por su gran fluidez Sikadur® 52 puede ser inyectado por gravedad o presión en 
fisuras sin movimiento.

Normas Sikadur*' 52 cumple con la norma ASTM C 861 - 78 Tipo 1 Grado 1 Clase B+C. 
Sikadur® 52 está certificado como producto no tóxico por el Instituto de Salud 
Pública de Chile.

Datos Básicos
Color Liquido color amarillo transparente (mezcla A+B)

Presentación Juego (A + B) de 5 kg 
Pack de 6 X 1 kg

Datos Técnicos
Densidad; 1,10kg/dm3
Resistencias mecánicas (10 dias a 20” C y H.R 65%)

Compresión; 530 kg/cm
Flexión: 500 kg/cm^
Tracción; 250 kg/cm^

Adherencia al hormigón; 40 kg/cm^
Adherencia al acero; 100 kg/cm^
Módulo de elasticidad: 10600 kq/cm  ̂

89 x  l o ^ r c“  Coef. de expansión térmica:
Viscosidad a 20°C; 500 mPa s
Pot life ; 20 minutos (1 kg a 20°C)

Al mcenamiento 2 años en sitio fresco y bajo tectio en su envase original cerrado. Acondicione entre 
15°C y 30 °C antes de usar.

Aplicación
Proporción de mezcla A : B = 2 : 1 (en peso)

A : B = 1,8 : 1 (en volumen)



Consum o El cor,sumo de Sikadur 52 depende del ancho v profundidad de las grietas, para
1 litro de relleno se requiere de 1,1 kg de Sikadur 52.

Preparación de las 
superficies

Al momento de efectuar ia inyección, el hormigón debe tener a lo menos 3 
semanas y las saperficles de la grieta deben encontrarse sanas, exentas de polvo, 
grasa, aceite o cualquier impregnación que pueda actuar como elemento 
desmoldante que.impida lograr una buena adherencia.

Para la limpieza es conveniente tratar con agua a presión y/o aire comprimido 
exento de aceite.

Existen dos métodos para efectuar una reparación:
• Método gravitacional
• Método por presión

El método gravitacional se puede emplear en elementos horizontales en fisuras 
cuyo ancho es superior a 0,5 mm. y consiste fundamentalmente en formar a lo 
largo de la fisura un canal con igas® Acríiico, cemento o yeso, vertiendo en este 
canal Sikadur® 52.

El método por presión es aplicable en elementos horizontales y en elementos 
verticales, colocando tubos a lo largo de la grieta adhiriéndolos y sellando la grieta 
con Sikadur® 31.

Instrucciones de mezclado Se deben mezclar totalmente los contenidos de los envases de la resina y el
endurecedor (partes A y B), en un recipiente seco y limpio, agitando en forma 
manual o mecánica durante 3 minutos hasta obtener una mezcla homogénea.

En el caso que el volumen a utilizar sea inferior al entregado en los envases, se 
podrán subdividir los componentes respetando en forma rigurosa las proporciones 
Indicadas en Datos Técnicos.

Limpieza de herramientas Las herramientas y los instrumentos deben ser limpiados después de su empleo
con diiuyente a la piroxiiina

Método de aplicación Para inyección por gravedad se debe verter el Sikadur® 52 directamente a la 
grieta, hasta constatar un completo llenado.
La inyección por presión se debe iniciar cuando el adhesivo para las boquillas y el 
sellado esté endurecido (24 horas), desde la boquilla que esté en el punto más 
bajo.
La velocidad de inyección debe ser lenta con una presión constante hasta que el 
líquido aparezca por la boquilla siguiente, continuando con esta operación en forma 
similar hasta finalizarla.
En g! C3SG ds muTos Se dsbs ccnSidarar bccjuiliss ds contrcl sn sí Isdc cpussic. 
Para preparación de mortero epóxico, consulte la ficha técnica del producto 
Sikadur® PAV

Notas sobre aplicación Máximo ancho de grietas a ser inyectada: 5mm
Minima temperatura del substrato: 5°C
Máxima temperatura del substrato: 30 °C.
Edad minima del hormigón: 3 a 6 semanas

Notas Todos los datos técnicos del producto indicados en esta hoja de datos se basan en 
pruebas de laboratorio.
Los datos medidos reales pueden variar debido a circunstancias más allá de 
nuestro control.

Restricciones Locales Obser^íe, por favor, que como resultado de regulaciones locales específicas el 
funcionamiento de este producto puede variar de un país a otro. Consultar, por 
favor, la hoja de datos local del producto para la descripción exacta de los campos 
de aplicación.



Instmcciones de seguridad
Salud y Seguridad Para información y consejo sobre seguridad en la manipulación, almacenamiento y

disposición de productos químicos, los usuarios deben referirse a la ficha de datos 
u c  SS Q üT idSu VÍg6nÍ6, Í3 C u a l C0riiÍ6ri6 dsto s fÍ5ÍC0S, ©COlÓQiCOS, LOAÍCOlOyiCOS y 
otros datos relativos a la seguridad. En caso de emergencia llamar al CITUC a los 
siguientes fonos: 6353800 por intoxicaciones ó 2473500 por emergencias 
químicas.

Observaciones La Información, y, en particular, las recomendaciones relacionadas a la aplicación y 
uso final de productos de Sika, se dan en buena fe basada en el conocimiento y 
experiencia actual de Sika de los productos cuando se han almacenado 
apropiadamente, manipulados y aplicados bajo las condiciones normales de 
acuerdo con las recomendaciones de Sika. En la práctica, las diferencias en 
materiales, substratos y condiciones reales del sitio son tales que ninguna garantía 
en relación a la comercialización o de aptitud para un propósito particular, ni 
cualquier obligación que surja en absoluto de cualquier relación legal, puede ser 
inferida de esta información, ni de cualquier otra recomendación escrita, o de 
cualquier otra sugerencia ofrecida. El usuario debe probar la aptitud del producto 
para la aplicación y propósito propuesto. Sika se reserva el derecho para cambiar 
las propiedades de sus productos. Deben observarse los derechos de propiedad 
de terceras partes. Todas las órdenes de compra son aceptadas sujetas a nuestras 
condiciones actuales de venta y entrega. Los usuarios siempre deben referirse a la 
más reciente edición de la Ficha Técnica local del producto correspondiente, 
copias de la cual se proporcionarán a su solicitud.

Sika S.A. Chilé 
Pdte. S. Allende 85 
San Joaquín 
Santiago 
CWIe

Tel. 56 2 510 6510 
Fax 56 2 552 3735 
www.sika.cl

C U R T - . r t C P P O S

http://www.sika.cl

